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U.S. Made

JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 26J (.1470") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891126147
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1470
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124261

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einführung
Danke, dass du dich für die JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Bohrer verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Bohrer an einem sicheren, trockenen Ort aufbewahrt werden, fern von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Bohrer vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn Teile beschädigt
oder abgenutzt sind.
Verwende die Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim
Einsatz der Bohrer.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung, um Unfälle zu vermeiden.
Betreibe die Bohrer nicht in feuchten oder nassen Bedingungen.
Sorge für eine angemessene Belüftung in deinem Arbeitsbereich, um das Einatmen von schädlichem Staub
oder Partikeln zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Sichere das Werkstück immer, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen während des Betriebs zu
verhindern.
Verwende die richtige Bohrgröße für deine Anwendung, um übermäßigen Druck und potenzielles Brechen zu
vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen DrehzahlEinstellungen für den Bohrer, da dies zu Überhitzung und
Beschädigung führen kann.
Vermeide es, übermäßigen Druck beim Bohren auszuüben; lass den Bohrer die Arbeit machen.
Sei vorsichtig mit den scharfen Kanten und Spitzen der Bohrer, um Schnittverletzungen und Verletzungen zu
vermeiden.
Wenn ein Bohrer stecken bleibt, schalte den Bohrer aus und entferne ihn vorsichtig, ohne zu forcieren.
Versuche nicht, die Bohrer auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für dein Bohrprojekt.
Stelle sicher, dass der Bohrer mit deiner Bohrmaschine oder Handwerkzeug kompatibel ist.

Bohrerinstallation:

Setze den Bohrer in das Spannfutter des Bohrers ein und stelle sicher, dass er fest angezogen ist.
Stelle die Bohrereinstellungen entsprechend dem Material ein, mit dem du arbeiten wirst.

Nutzung:

Positioniere den Bohrer über der gewünschten Bohrstelle.
Schalte den Bohrer ein und lasse ihn die geeignete Geschwindigkeit erreichen, bevor du Kontakt mit
dem Werkstück aufnimmst.
Übe sanften Druck aus und halte ein gleichmäßiges Tempo beim Bohren.
Schalte den Bohrer aus, bevor du ihn vom Werkstück entfernst, sobald das Loch fertig ist.

Nach der Benutzung:

Reinige die Bohrer nach der Verwendung, um Ablagerungen oder Materialansammlungen zu
entfernen.
Bewahre die Bohrer in ihrem vorgesehenen Koffer oder Halter auf, um sie vor Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallen und Werkzeugen.
Entsorge die Bohrer nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe in Betracht, die Bohrer zu recyceln, wenn sie nicht mehr verwendbar sind, da dies hilft, die
Umweltauswirkungen zu reduzieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung, bitte die Kontaktdaten, die mit deiner Produktverpackung
bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Bitte befolge diese Richtlinien, um deine Sicherheit und die Effektivität der JOBBER LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS from Triumph Twist Drill Co. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please
read this guide carefully before using the drills.

General Safety Guidelines
Ensure the drills are stored in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Always inspect the drills for damage before use. Do not use if any part is damaged or worn.
Use the drills only for their intended purpose as described in this guide.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when using the
drills.
Keep your work area clean and free of clutter to prevent accidents.
Do not operate the drills in wet or damp conditions.
Ensure proper ventilation in your workspace to avoid inhaling any harmful dust or particles.

Specific Safety Precautions for Use
Always secure the workpiece before drilling to prevent movement during operation.
Use the correct drill size for your application to avoid excessive force and potential breakage.
Do not exceed the recommended speed settings for the drill, as this can lead to overheating and damage.
Avoid applying excessive pressure while drilling; let the drill do the work.
Be cautious of sharp edges and points on the drill bits to prevent cuts and injuries.
If a drill bit becomes stuck, turn off the drill and carefully remove it without forcing it.
Do not attempt to modify or alter the drills in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials for your drilling project.
Ensure the drill is compatible with your drill press or handheld device.

Drill Installation:

Insert the drill bit into the chuck of the drill, ensuring it is securely tightened.
Adjust the drill settings according to the material you will be working with.

Usage:

Position the drill over the desired drilling location.
Turn on the drill and allow it to reach the appropriate speed before making contact with the workpiece.
Apply gentle pressure and maintain a steady pace while drilling.
Once the hole is completed, turn off the drill before removing it from the workpiece.

PostUse Care:

Clean the drill bits after use to remove any debris or material buildup.
Store the drills in their designated case or holder to protect them from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the drills in accordance with local regulations regarding metal and tool disposal.
Do not dispose of the drills in regular household waste.
Consider recycling the drills if they are no longer usable, as this helps reduce environmental impact.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the contact details provided with your product packaging or
visit the manufacturer's website.

Please follow these guidelines to ensure your safety and the effectiveness of the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER de Triumph Twist Drill Co.
Esta guía proporciona información importante sobre seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y
efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar las brocas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las brocas estén almacenadas en un lugar seguro y seco, lejos de niños y usuarios no
autorizados.
Siempre inspecciona las brocas en busca de daños antes de usarlas. No las uses si alguna parte está
dañada o desgastada.
Usa las brocas únicamente para el propósito previsto, tal como se describe en esta guía.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al usar las
brocas.
Mantén tu área de trabajo limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.
No operes las brocas en condiciones húmedas o mojadas.
Asegúrate de que haya una ventilación adecuada en tu espacio de trabajo para evitar inhalar polvo o
partículas dañinas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegura la pieza de trabajo antes de perforar para evitar movimientos durante la operación.
Usa el tamaño de broca correcto para tu aplicación para evitar fuerza excesiva y posibles roturas.
No excedas las configuraciones de velocidad recomendadas para la broca, ya que esto puede provocar
sobrecalentamiento y daños.
Evita aplicar presión excesiva mientras perforas; deja que la broca haga el trabajo.
Ten cuidado con los bordes y puntos afilados de las brocas para prevenir cortes y lesiones.
Si una broca se queda atascada, apaga la broca y retírala cuidadosamente sin forzarla.
No intentes modificar o alterar las brocas de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para tu proyecto de perforación.
Asegúrate de que la broca sea compatible con tu taladro de banco o dispositivo manual.

Instalación de la Broca:

Inserta la broca en el mandril del taladro, asegurándote de que esté bien apretada.
Ajusta la configuración del taladro de acuerdo con el material con el que vas a trabajar.

Uso:

Posiciona el taladro sobre la ubicación deseada para perforar.
Enciende el taladro y deja que alcance la velocidad apropiada antes de hacer contacto con la pieza de
trabajo.
Aplica presión suave y mantén un ritmo constante mientras perforas.
Una vez completado el agujero, apaga el taladro antes de retirarlo de la pieza de trabajo.

Cuidado Postuso:

Limpia las brocas después de usarlas para eliminar cualquier residuo o acumulación de material.
Almacena las brocas en su estuche o soporte designado para protegerlas de daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha las brocas de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminación de metales y herramientas.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular.
Considera reciclar las brocas si ya no son utilizables, ya que esto ayuda a reducir el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional, consulta los detalles de contacto proporcionados con el
empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Por favor, sigue estas directrices para asegurar tu seguridad y la efectividad de las BROCAS DE CALIBRE DE
ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les FORETS DE SONDAGE EN FIL DE LONGUEUR JOBBER de Triumph Twist Drill Co. Ce
guide fournit des informations importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser les forets.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les forets sont rangés dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez toujours les forets pour détecter d'éventuels dommages avant utilisation. Ne les utilisez pas si une
partie est endommagée ou usée.
Utilisez les forets uniquement pour leur usage prévu tel que décrit dans ce guide.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation des forets.
Gardez votre espace de travail propre et dégagé pour éviter les accidents.
Ne faites pas fonctionner les forets dans des conditions humides ou mouillées.
Assurez une bonne ventilation dans votre espace de travail pour éviter d'inhaler des poussières ou particules
nocives.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours de fixer la pièce à travailler avant de percer pour éviter tout mouvement pendant
l'opération.
Utilisez la bonne taille de foret pour votre application afin d'éviter une pression excessive et une éventuelle
rupture.
Ne dépassez pas les réglages de vitesse recommandés pour le foret, car cela peut entraîner une surchauffe
et des dommages.
Évitez d'appliquer une pression excessive pendant le perçage ; laissez le foret faire le travail.
Soyez prudent avec les bords tranchants et les points des forets pour éviter les coupures et les blessures.
Si un foret se coince, éteignez le foret et retirezle soigneusement sans forcer.
N'essayez pas de modifier ou d'altérer les forets de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires pour votre projet de perçage.
Assurezvous que le foret est compatible avec votre perceuse à colonne ou votre appareil portatif.

Installation du Foret :

Insérez le foret dans le mandrin de la perceuse, en vous assurant qu'il est bien serré.
Ajustez les réglages de la perceuse en fonction du matériau avec lequel vous allez travailler.

Utilisation :

Positionnez la perceuse audessus de l'emplacement de perçage souhaité.
Allumez la perceuse et laissezla atteindre la vitesse appropriée avant de toucher la pièce à travailler.
Appliquez une pression douce et maintenez un rythme constant pendant le perçage.
Une fois le trou terminé, éteignez la perceuse avant de la retirer de la pièce à travailler.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez les forets après utilisation pour enlever tout débris ou accumulation de matériau.
Rangez les forets dans leur étui ou support désigné pour les protéger des dommages.



Instructions d'Élimination
Éliminez les forets conformément aux réglementations locales concernant l'élimination des métaux et des
outils.
Ne jetez pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler les forets s'ils ne sont plus utilisables, car cela aide à réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux coordonnées fournies avec
l'emballage de votre produit ou visiter le site Web du fabricant.

Veuillez suivre ces directives pour garantir votre sécurité et l'efficacité des FORETS DE SONDAGE EN FIL DE
LONGUEUR JOBBER. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i TRAPANI A MISURA JOBBER della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega
di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare i trapani.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che i trapani siano conservati in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.
Ispezionare sempre i trapani per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se qualche parte è danneggiata
o usurata.
Utilizzare i trapani solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Indossare l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti,
quando si utilizzano i trapani.
Mantenere l'area di lavoro pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Non utilizzare i trapani in condizioni di umidità o bagnato.
Assicurarsi che ci sia una ventilazione adeguata nel proprio spazio di lavoro per evitare di inalare polveri o
particelle nocive.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che il pezzo da lavorare sia fissato prima di forare per prevenire movimenti durante
l'operazione.
Utilizzare la giusta dimensione del trapano per la propria applicazione per evitare forze eccessive e potenziali
rotture.
Non superare le impostazioni di velocità raccomandate per il trapano, poiché ciò può portare a
surriscaldamento e danni.
Evitare di applicare pressione eccessiva durante la foratura; lasciare che il trapano faccia il lavoro.
Prestare attenzione ai bordi e ai punti affilati delle punte per prevenire tagli e infortuni.
Se una punta del trapano si blocca, spegnere il trapano e rimuoverla con cautela senza forzare.
Non tentare di modificare o alterare i trapani in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari per il progetto di foratura.
Assicurarsi che il trapano sia compatibile con il proprio trapano a colonna o dispositivo portatile.

Installazione del Trapano:

Inserire la punta del trapano nel mandrino del trapano, assicurandosi che sia ben serrata.
Regolare le impostazioni del trapano in base al materiale con cui si lavorerà.

Uso:

Posizionare il trapano sopra il punto di foratura desiderato.
Accendere il trapano e attendere che raggiunga la velocità appropriata prima di entrare in contatto con
il pezzo da lavorare.
Applicare una leggera pressione e mantenere un ritmo costante durante la foratura.
Una volta completato il foro, spegnere il trapano prima di rimuoverlo dal pezzo da lavorare.

Cura PostUso:

Pulire le punte del trapano dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o accumuli di materiale.
Conservare i trapani nella loro custodia o supporto designato per proteggerli da danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i trapani in conformità con le normative locali riguardanti lo smaltimento di metalli e attrezzi.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici normali.
Considerare il riciclo dei trapani se non sono più utilizzabili, poiché ciò aiuta a ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti con il
confezionamento del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Si prega di seguire queste linee guida per garantire la propria sicurezza e l'efficacia dei TRAPANI A MISURA
JOBBER. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła o Długości
Jobber wg. Drutu

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła o Długości Jobber wg. Drutu od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użycie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem wierteł.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wiertła są przechowywane w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i
nieuprawnionych użytkowników.
Zawsze sprawdzaj wiertła pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj ich, jeśli jakakolwiek część jest
uszkodzona lub zużyta.
Używaj wierteł tylko do ich zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas używania
wierteł.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Nie używaj wierteł w mokrych lub wilgotnych warunkach.
Zapewnij odpowiednią wentylację w miejscu pracy, aby uniknąć wdychania szkodliwego pyłu lub cząsteczek.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze zabezpiecz obrabiany element przed wierceniem, aby zapobiec jego przesuwaniu w trakcie pracy.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do swojego zastosowania, aby uniknąć nadmiernej siły i
potencjalnego złamania.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień prędkości dla wiertła, ponieważ może to prowadzić do przegrzania i
uszkodzenia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól wiertłu wykonać pracę.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach i końcówkach wierteł, aby zapobiec skaleczeniom i urazom.
Jeśli wiertło utknie, wyłącz wiertarkę i ostrożnie je usuń, nie stosując siły.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wierteł w jakikolwiek sposób.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do swojego projektu wiercenia.
Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z twoją wiertarką stołową lub ręczną.

Instalacja Wiertła:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki, upewniając się, że jest mocno dokręcone.
Dostosuj ustawienia wiertarki zgodnie z materiałem, z którym będziesz pracować.

Użytkowanie:

Ustaw wiertarkę nad pożądanym miejscem wiercenia.
Włącz wiertarkę i pozwól jej osiągnąć odpowiednią prędkość przed kontaktem z obrabianym
elementem.
Stosuj delikatny nacisk i utrzymuj stałe tempo podczas wiercenia.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertarkę przed usunięciem jej z obrabianego elementu.

Pielęgnacja Po Użyciu:

Oczyść wiertła po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub nagromadzenie materiału.
Przechowuj wiertła w ich przeznaczonym etui lub uchwycie, aby chronić je przed uszkodzeniem.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji metali i narzędzi.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling wierteł, jeśli nie są już użyteczne, ponieważ pomaga to zmniejszyć wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z danymi
kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Prosimy o przestrzeganie tych wytycznych, aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz skuteczność Wiertła o
Długości Jobber wg. Drutu. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteet Triumph Twist Drill Co:ltä. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen porien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että porat säilytetään turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista aina porat vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos jokin osa on vaurioitunut tai kulunut.
Käytä poria vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, poria
käyttäessäsi.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana häiriötekijöistä onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä poria märkänä tai kostean sään aikana.
Varmista riittävä ilmanvaihto työtilassasi, jotta vältät haitallisten pölyjen tai hiukkasten hengittämisen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina työosa ennen porausta estääksesi liikkeitä käytön aikana.
Käytä oikeaa porakokoa sovelluksessasi välttääksesi liiallista voimaa ja mahdollisia vaurioita.
Älä ylitä suositeltuja nopeusasetuksia poralle, sillä tämä voi johtaa ylikuumenemiseen ja vaurioihin.
Vältä liiallista painetta porauksen aikana; anna poran tehdä työ.
Ole varovainen terävien reunojen ja kärkien kanssa porakärjissä, jotta vältät viiltohaavat ja vammat.
Jos porakärki jää jumiin, sammuta pora ja poista se varovasti ilman pakottamista.
Älä yritä muokata tai muuttaa poria millään tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit porausprojektiisi.
Varmista, että pora on yhteensopiva porakoneesi tai käsikäyttöisen laitteen kanssa.

Poran asennus:

Aseta porakärki porakoneen chukkiin varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Säädä poran asetukset sen materiaalin mukaan, jota aiot työstää.

Käyttö:

Aseta pora halutun porauspaikan ylle.
Käynnistä pora ja anna sen saavuttaa oikea nopeus ennen kosketusta työosaan.
Kohdista kevyttä painetta ja pidä tasaista vauhtia porauksen aikana.
Kun reikä on valmis, sammuta pora ennen sen poistamista työosasta.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista porakärjet käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat tai materiaalijäämät.
Säilytä porat niiden omassa laatikossaan tai pidikkeessään suojataksesi niitä vaurioilta.

Hävitysohjeet



Hävitä porat paikallisten metallin ja työkalujen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse porien kierrättämistä, jos ne eivät ole enää käyttökelpoisia, sillä tämä auttaa vähentämään
ympäristövaikutuksia.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksiä tai lisäapua varten viittaa tuotepakkauksen mukana toimitettuihin yhteystietoihin tai käy
valmistajan verkkosivustolla.

Seuraa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteiden
tehokkuuden. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS från Triumph Twist Drill Co. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder borrar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borrar förvaras på en säker, torr plats borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera alltid borrar för skador innan användning. Använd inte om någon del är skadad eller sliten.
Använd borrar endast för det avsedda syftet som beskrivs i denna guide.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
borrar.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Operera inte borrar i våta eller fuktiga förhållanden.
Säkerställ god ventilation i ditt arbetsområde för att undvika inandning av skadligt damm eller partiklar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkra alltid arbetsstycket innan borrning för att förhindra rörelse under operationen.
Använd rätt borrstorlek för din applikation för att undvika överdriven kraft och potentiell bristning.
Överskrid inte de rekommenderade hastighetsinställningarna för borren, eftersom detta kan leda till
överhettning och skador.
Undvik att applicera överdrivet tryck medan du borrar; låt borren göra arbetet.
Var försiktig med vassa kanter och spetsar på borrarna för att förhindra skärsår och skador.
Om en borrbit fastnar, stäng av borren och ta försiktigt bort den utan att tvinga den.
Försök inte att modifiera eller ändra borrar på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material för ditt borrprojekt.
Se till att borren är kompatibel med din borrmaskin eller handhållen enhet.

Borrinstallation:

Sätt in borrbiten i chucken på borren och se till att den är ordentligt åtdragen.
Justera borrinställningarna enligt det material du ska arbeta med.

Användning:

Positionera borren över den önskade borrningsplatsen.
Sätt på borren och låt den nå rätt hastighet innan du gör kontakt med arbetsstycket.
Applicera lätt tryck och håll en jämn takt medan du borrar.
När hålet är klart, stäng av borren innan du tar bort den från arbetsstycket.

Efter användning:

Rengör borrarna efter användning för att ta bort skräp eller materialuppbyggnad.
Förvara borrar i deras avsedda fodral eller hållare för att skydda dem från skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera borrar i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och verktygskassering.
Kassera inte borrar i vanlig hushållsavfall.
Överväg att återvinna borrar om de inte längre är användbara, eftersom detta hjälper till att minska
miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som medföljer din
produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Vänligen följ dessa riktlinjer för att säkerställa din säkerhet och effektiviteten hos JOBBER LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto
produktu. Před použitím vrtáků si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že vrtáky jsou uloženy na bezpečném a suchém místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Před použitím vždy zkontrolujte vrtáky na poškození. Nepoužívejte, pokud je jakákoliv část poškozená nebo
opotřebovaná.
Používejte vrtáky pouze k jejich zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Při používání vrtáků noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte vrtáky v mokrých nebo vlhkých podmínkách.
Zajistěte správnou ventilaci ve vašem pracovním prostoru, abyste se vyhnuli vdechování škodlivého prachu
nebo částic.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vždy zajistěte pracovní kus před vrtáním, aby se předešlo pohybu během operace.
Používejte správnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci, abyste se vyhnuli nadměrnému tlaku a potenciálnímu
zlomení.
Nepřekračujte doporučené rychlostní nastavení pro vrták, protože to může vést k přehřátí a poškození.
Vyhněte se aplikaci nadměrného tlaku při vrtání; nechte vrták vykonat práci.
Buďte opatrní na ostré hrany a body na vrtácích, abyste předešli řezným ranám a úrazům.
Pokud se vrták zasekne, vypněte vrták a opatrně jej vyjměte bez použití síly.
Nepokoušejte se vrtáky jakkoli upravovat nebo měnit.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro váš vrtací projekt.
Ujistěte se, že vrták je kompatibilní s vaším vrtacím strojem nebo ručním zařízením.

Instalace vrtáku:

Vložte vrták do sklíčidla vrtáku a ujistěte se, že je pevně utažen.
Nastavte parametry vrtáku podle materiálu, se kterým budete pracovat.

Použití:

Umístěte vrták nad požadované místo vrtání.
Zapněte vrták a nechte jej dosáhnout odpovídající rychlosti před tím, než se dotknete pracovního kusu.
Aplikujte mírný tlak a udržujte stálé tempo při vrtání.
Jakmile je otvor dokončen, vypněte vrták před tím, než jej odstraníte z pracovního kusu.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte vrtáky, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo nahromadění materiálu.
Uložte vrtáky do jejich určeného pouzdra nebo držáku, abyste je chránili před poškozením.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte vrtáky v souladu s místními předpisy týkajícími se likvidace kovů a nástrojů.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci vrtáků, pokud již nejsou použitelné, protože to pomáhá snížit vliv na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na kontaktní údaje uvedené v balení vašeho produktu
nebo navštivte webové stránky výrobce.

Prosím, dodržujte tyto pokyny, abyste zajistili svou bezpečnost a účinnost JOBBER LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


